
Anenu  עננו 
   
Anenu Adonai anenu,  ּעֲנֵֽנוּ יהוה עֲנֵֽנו, 
B’yom tzom ta’aniteinu,  ּנו  ,בְּיֹום צֹום תַּעֲנִיתֵֽ
Ki b’tzarah gidolah anachnu.  ּכִּי בְצָרָה גְדֹולָה אֲנָֽחנו. 
Al taiphen el rish’ainu,  ּנו פֶן אֶל רִשְׁעֵֽ  ,אַל תֵּֽ
V’al taster panecha mimenu,  ּנּו  ,וְאַל תַּסְתֵּר פָּנֶֽיךָ מִמֶּֽ
V’al titalam mit’chinateinu.  ּנו חִנָּתֵֽ  .וְאַל תִּתְעַלַּם מִתְּֿ
Heyeh na karov l’shavateinu,  ּנו  ,הֱיֵה נָא קָרֹוב לְשַׁוְעָתֵֽ
Yihi na chasdecha l’nachameinu,  ּנו ךָ לְנַחֲמֵֽ  ,יְהִי נָא חַסְדְּֿ
Terem nikra Aileicha anenu,  ּיךָ עֲנֵֽנו רֶם נִקְרָא אֵלֶֽ  ,טֶֽ
Kidabar she’ne’emar:  כַּדָּבָר שֶׁנֶּאֱמַר׃ 
V’hayah terem yikra’u v’ani e’e’neh,  אוּ וַאֲנִי אֶעֱנֶה רֶם יִקְרָֽ  ,וְהָיָה טֶֽ
Oad haim midabrim v’ani e’shma,  רִים וַאֲנִי אֶשְׁמָע  .עֹוד הֵם מְדַבְּֿ
Ki atah Adonai ha’oneh b’ait tzarah,  כִּי אַתָּה יהוה  הָעֹונֶה בְּעֵת צָרָה, 
Podeh u’matzil bichol ait tzarah v’tzukah.  פֹּודֶה וּמַצִּיל בְּכָל עֵת צָרָה וְצוּקָה. 
Baruch atah Adonai,   ָּרוּךְ אַתָּה יהוהב, 
Ha’oneh b’ait tzarah.  הָעֹונֶה בְּעֵת צָרָה. 
 


